
Prem i u l  1 al Festival u l u i  de la Acco a fost obţi nut  anu 
acesta · de către Centru l d e  Teatru d i n  Acco, 
echipă care , în u rmă cu trei an i , a obţi nut premiu l  1 
ace l u iaşi festival cu spectaco l u l  Amintirile generaJiel 
doua . . .  Noua m ontare , înscr i indu-se pe l in ia  căutării 

au produ s-o s i  pe cea precedentă, a cerut o 
rare de aproape trei an i  de z i le şi este un spectacol-

v iu ,  cu o d u rată de aproape cinci  ore. El se numeşte 
macht frel mi toltland Elropa, titl u l  adăugînd 

istrei i nscripţi i  în germană 'de la i ntrarea în lagărele de 
ncentrare - " Mu nca înseamnă e l i berare" - cuvintele 
ror trad u cere din idiş este "de tărîm u l  morţi i ,  Europa" . 

Pri m a  parte a spectacol u l u i  s e  desfăşoară în Muzeul  
Holocaustu l u i  si al Revoltei , înf i i ntat la cîtiva ki lometri de 

, în k i bbuţu l "Luptător i i  d i n  Ghett'our i " ,  de �ătre 
pr(\vieţuitori a1 răscoalei d i n  ghettou l  varşovian .  

Un g r u p  de n u mai 15  spectatori este întîm pinat 1 
uzeu de către actriţa Smadar laaron- Maai 
erpretînd personaj u l  g h id u l u i  Zelda o evreică între dou 

e ,  or ig i nară din Europa Central ă,  descendentă a unei  
i l  i i  de v ict ime ale Hol ocaustu l u i .  Zelda conduce grupu l  

spectatori d e  la  u n  exponat a l  m uzeulu i  la altu l ,  dmd 
xpl icaţi i şi formu lînd pr inc ipalele teme ş i  întrebări asup 
ărora se apl eacă spectaco l u l :  cum a fost posi b i l  ca u 

por în rul  erman,  să se lase fanatizat d 

către un s ingur  o m ,  ce m utaţii în conşti i nţă i m pl ică 
formarea unei  m u lţi m i  opr imate într-o fortă sălbati 
repres iune şi n im icire,  ce real ităţi pot explica pas · 

vict imelor Holocaustu lu i  faţă de genoc id ,  ce  reacţi 
psihologice stîrneşte în conte m poraneitatea noastră 
evocarea unei  monstruozităti istorice de proporti i  fără 
precedent. Creaţia actriţe i ,  ' iaA g ran iţa d i ntre teatru şi 

i ho-dramă, este u l u itoare . I n  relaţie nemij locită cu 
l i cu l ,  ea alternează text p restab i l it � i  text i m p rovizat, 

beşte cu u n  fi resc desăvîrşit un ivr it  mtelectual p l i n  de 
reşe l i  de g ramatică t ip ice pentru cei care şi-au însuşit 
mba tîrziu ,  ca pe o l i m bă străi n ă ,  şi amestecat cu 

presii  neolo�;�istice în eng leză şi cuvi nte în germană şi  în 
1d iş ,  constrUieşte cu u n  raf inament extraord i nar atitud m i le 
şi t icur i le caracte ristice ale personaj u l u i  - vîrsta acestu ia ,  
sănătatea l u i  frag i lă ,  amestecul  de i ntelectual itate 
pătrunzătoare şi nemij· locire de om s imp lu  -, neomitînd 
subl in ieze d iscret idei e d i rectoare ale expuner i i  ei, mtr-un 
balans necontenit între adîncă înţelepciu ne ,  emoţie 
conţi n ută, neutral itate profesională d e  gh id  şi false 
ing enu ităţi de propagandist versat. Excepţionala creaţie e ,  
p e  lîngă toate astea, de o foarte modernă subt i l itate: 
actriţa trăie�te , cu toată f i i nţa e i , în lăuntrul  personaj u l u i  

i ,  totu şi , 1a ,  în acelasi t1m p ,  o anumită d istantă -
rechtiană să s nem - f de e l .  · 
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Către sfîrşitul  expuner i i  e i ,  Zelda comentează pentru 
spectatori pro iectarea u n u i  scu rt-metraj artistic polonez,  
realizat în ani i  '50, Ambulanta, u n  f i lm care înfăţişează 
cele d i ntîi teh n i ci de exterm inare folosite de n az işti 
împotriva evre i lor�  ap l icate u no r  copii.  

Pentru a tloua parte a vizitei la muzeu,  Zelda predă 
grupul de spectatori u n u i  alt g h i d ,  un arab care decl ară a 
nu fi ştiut ,  în urmă cu n u mai trei ani ,  n imic d espre 
Holocaust, dar care, descoperind cutrem u rătoarele fapte 
istorice, s-a ded icat m u ncii  în Muzeu ,  pentru a se n u măra 
pr i ntre cei care fac tot ce l e  stă în puteri ca orori le să n u  
s e  m a i  repete. Ce l  d e  al  d o i l e a  g h i d  înfăţişează spec­
tator i lor ,  aşezaţi în j u r u l  une i  macheta a lagăru l u i  
Treb l inka - m acheta e o pera u n u i  supravieţuitor al 
lagăru l u i  - ,  funcţion area acestei cumpl ite fabrici a morţi i .  
Mărturisesc c ă  acest al  doi lea g h i d ,  c a  ş i  expunerea l u i ,  
n u  a u  i zbutit s ă  m ă  convingă,  în pofida zgudu itoarelor 
adevăruri evocate .  Modal itatea actoru l u i  m i  s-a părut cam 
melodramatică şi cam l i psită de n uanţe . Haled Abu Al i 
stîrneşte însă n eoste nit  spectator i i  la d iscuţie , iar une le 
d i n  rep l ic i le  pe care a izb utit să le provoace sînt 
memorabile.  ·"Dacă Israe l u l  ar fi i nvadat de i rak ien i  - a 
întrebat u n u l  d i ntre spectatori - i i e u ,  ca evre u ,  m i-aş 
căuta adăpost în Hebro n ,  la o fami ie de arabi ,  crezi că aş 
fi pr imit?" Nu şti u - a răspuns  cu fr�ncheţe gh idu l  - ,  dar la 
mine acasă ai g ăsi sigu r  adăpost. I n  t impul războiului  d in  
Golf am g ăzdu i t  t re i  fam i l i i  de evrei d in  Ramat Gan ".  E o 
reali tate binecunoscută aceea că, în t impul Furtu n i i  în 
deşert, m u lţi evrei s-au refugiat în sate arăbeşti. . 

Partea a doua a spectaco l u l u i  se desfăşoară la sed i u l  
Centru l u i  de Teatru d i n  Acco . L a  întoarcerea de la m uzeu,  
spectator i i  sînt întîm pi n aţi d e  o actriţă pu rtînd pe piept 
steaua galbenă si sînt i ntrodusi , la l umina  u nei lanterne,  
într-un vesti b u l ' cufu ndat în ' întu ner ic ;  e i  sînt ,  apo i ,  
conduşi  într-o cameră,  u n d e  o regăsesc pe Zelda îngînînd 
cîntece în id iş ,  în  dreptu l  u n u i  vas în  care arde o răsină 
orientală. 1n sfîrşit ,  g rupu l  de spectatori este· i ntrodus în 
p ri nc.i pal u l  spaţi u d e  joc al spectacolu l u i ,  o încăpere 
vastă, tapetată cu fotog rafi i ,  ocu pată , în cea mai mare 
parte,  de o constru cţie sofisticată d i n  lemn ,  cu etaj . Din 
clipa în care i ntră în acest spaţi u ,  pub l icu l  este agresat de 
imag i n i l e  �� sonorul  a patru televi zoare fu ncţionînd con­
comitent, m coltu r i le  u n e i  suprafeţe acoperite cu pietr is,  
pe care se află  'cîteva lăz i  îm brăcate în hîrti e  şi în jurul  
căreia se învîrte, obsesiv, u n  trenu leţ e lectric, a luz ie la 
trenur i le  care transportau evrei  către lagărele de con- _ 
centrare. Toate acestea se văd pr in  fum , pe fundalul  une i  
porţi îmbrăcate în  p lasă de s 1 rmă, . deasupra căre ia  se 
lăfăie i nscripţia "Arbeit macht tre i " .  Intreg u l  este o i nter­
pretare teatrală percutantă , în reg istru k itsch , a machetei 
lagărul ui de la Trebl inka, împrejurul  căreia spectatorii s-au 
aflat cu puţin t imp în u rmă.  · 

jlelda reapare pentru a împărtăşi spectatori lor conster­
nar&a că tineretul şi copi i i  d i n  Israel habar nu au d espre 
ce a fost Holocaustu l şi, în general , se orientează atît de 
puţi;[) în istoria neam u l u i  evreu încît sînt în stare să-I con­
funde pe Hitler cu Ben Gur ion .  Ceea ce urmează, într-un 
vacarm asurzitor, în care se amestecă şi  acord ur i le  une i  
org i  e lectron ice ,  este o parod ie  în mărmuritoare a unu i  
spectacol omagia!  ded icat de elevi i  une i  şcol i  Zi lei  
Holocaustu lu i .  Parodia reproduce u n  spectacol autentic, 
transmis ,  la t impul  său , de televiz iu nea israel iană si pe 
care publ icu l  îl  poate urmăr i ,  în parale l ,  pe ecran u l  unu ia  
d i ntre televizoare. 

Pentru spectatorii or ig i nar i  din România, vitr iolanta 
parodie este ,  d acă se poate spune astfel ,  de două ori 
zguduitoare , căci ea trezeşte,  i nevitab i l ,  asociaţii cu spec­
tacqle  festive şi cu  un anumit  Cenaclu de tristă amintire.  

In cont inuare,  pub l icu l  este condus într-u n  culoar 
îng ust şi întu n ecos, mărg i n i t  de sîrmă gh impată, situafpe 
o latură a construcţiei-decor.  Spectator i i  s1nt îm părtiti în 
cinci  grupuri şi asezaţi în d reptul a cinci ferestru ic i  ca de 
vorbitor de p uşcă'ri e , pr in  care sîn.t înd emnaţi la d ialog de 
cîte unu l  d i n  membr i i  t rupei .  Actorul sau actriţa se 
recomandă,  oferă i nterlocuto r i lor cîteva date d in  b iografia 
sa şi îi d escoase despre amint i r i le  lor d i recte sau in ­
d i recte, dar cu caracter personal , în  legătură cu Holocaus­
tu l .  Nu toţi spectator i i  sînt d ispuşi  să se confeseze .  Dar 
chiar şi pentru cei mai  înch iş i sau mai ţeposi d intre e i ,  
d ialog u l  care se încheagă of�ră informati i ce  provoacă, 
i rez ist ib i l ,  luare de atitud i n e .  In m icul  grup d i n  care am 
făcut parte e u ,  trei fraze m-au incitat la repl ică: 
mărtu r is irea u n u i  spectator care a l ucrat cîndva în 

învătămînt cum că parod ia l a  care asistase mai înainte 1 -a 
înspaimîntat şi 1-a făcut să se si mtă responsabi l  de 
ignoranţa şi uşu rătatea p rofanatoare a t inere l  generaţii în 
privinţa Holocaustu lu i ,  evocarea, de către acelaşi spec­
tator, a bunicu lu i  său care , su pravietuitor al Genoci d u l u i ,  
refuza, neînduple.cat , să istorisească exper ienţa 
traversată în lagăr - desigur ,  pentru a n u  răvăşi ami ntir i  
peste măsură de d u reroase - şi observa!ia u ne i  spec­
tatoare care semnala su părarea evrei lor n ascuţi în Israel 

· pe victimele Holocaustu lu i .  "De ce supărare? "  - am 
mtrebat-o. "Pentru că n u  s-au îm potrivit în n ic i  u n  fel " .  

Următorul episod. î i  reuneşte iar pe toţi spectator i i ,  
îng hesu iţi în  subso lu l  cu tavan jos al ste l aj u l u i  d i n  l e m n ,  
între două rînduri  de geamlîcur i ,  î n  j u r u l  u n u i  pian . Din 
nou Zelda focal izează i nteresul publ icu l u i .  Ea înfăţişează,  
acompan i indu-se la p ian ,  o m icro-antologie de cîntece în 
id iş ,  u rmărind să deştepte în spectatori o anumită n ostal­
gie d u pă ceea ce se n u meşte " id ischkeit" ,  dar semn alînd 
totodată relaţia strînsă d i ntre man ifestări le 
sent imental ităţii evre ieşti , pasămite atît d e  specifice ,  şi  
produsele altor cultu r i ,  produse care , uneori ,  conţin 
tr im iteri de-a d reptul antisemite .  " Hati kva" lui Naftali Herz 
lmbar - imnu l  naţional - şi "VItava" lui Smetana ,  "Horst­
Wessei-Lied " şi cîntecele de g hetto . . .  "Aţi observat : 
întreabă suav actriţa - cît d e  asemănătoare sînt i n ­
flexiun i le  eroice a l e  tuturor cîntecelor patriotice , in­
d iferent cu i  aparti n acestea? " ,  şi îsi i l u strează gîn d u l ,  
alternînd·, într-un fl ux conti n u u ,  u n u l  din cîntecele favorite 
ale soldaţi lor h it leri st! , în germană, şi u n  avîntat cîntec is-
rael ian ,  în ivrit .  ' 

• 
Atmosfera se înc inge ,  se degradează, şi actriţa 

alunecă pe neobservate d i n  personaj u l  Zeldei în per-
. sonaju l  aproape stereot ip  al une i  tîrgoveţe evreice am arîte 

şi bune la suflet, dar cam caţă şi foarte mahalag i oaică, 
mamă exagerată, posesivă, de-a dreptul  abuzivă;  acest 
personaj î�i transformă, cu o senină inconşt ienţă, amin­
t i r i le  de v1ctimă a Holocaustu lu i  într-un i n strument d e  
domi nare a propr iu lu i  copi l  si într-o garanţie de al ianţă cu 
vecina, cu care altm i nteri se c iondăneşte întruna dar cu 
care se simte sol idară în ostil itatea faţă de intruşi i  
neciopl iţi şi nespălaţi, aj unş i  în Israel d in Maroc, Gruzia şi 
alte părţi ale l u m i i .  · 

lncetul cu încetul ,  în spectacol se i n st itu ie o atmosferă 
de delir ;  fostele victime docile d i n  ghetto uri  devi n brutal e ,  
agresive, violente,  gata s ă  exercite d i scr imi nare faţă d e  
tot c e  l i  s e  pare a fi e lement alogen s i să-şi satisfacă i n ­
stinctele de domi nare , dîndu- le  curs' împotriva arab i lor .  
Exponentul acestora bîntu i e ,  terorizat, pr i ntre spectator i ,  
mereu în  funcţi une subalternă, mereu pe rsecutat. 

La u n  m oment dat, p l afon u l  cot i netei î n  care sînt 
înghesuiţi spectator i i  coboară , transformînd u-se într-o 
masă pregătită pentru un ospăţ. Moni  losef, care ,  mai 
înainte, a apărut în ipostaza de f iu  răzgîiat al tîrgov�ţei 
gural ive s i  p isăloage , si Smadar Maai an apar acum în 
postură de gazde . Nou l  episod este o petrecere israe l i ană 
t ip ică :  soţul-gazdă,  în  maiou , tronează în  capul  mese i ,  
ti ne  cuvîntări i nterm inabi le ,  ch inu ind u-si oaspeţ i i  cu  amin­
t ir i  d i n  armată - ch ipur i le ,  foarte m i şcătoare, dar ,  d e  fapt, 
cu totul i re levanta - ,  într-u n st i l  pri m it iv,  fals popular ,  ar­

· gotic şi vulgar, pu nctînd u -şi neroz i i l e  cu rîsete 
zgomotoase şi  stu pide ;  este, într-o i nterpretare străl ucită,  
o satiră caustică, de u n  g rotesc ucigător, a une i  
mental ităţi israel iene d i n  nefe ricire foarte răspînd i te ,  sufi­
ciente, infatuate _şi tr iviala ,  o expresie a mîrlăn ie i  
tr iu mfătoare, aju n sa în  capul  bucate lor ,  s igură pe s ine  ş i  
m i mînd o alură democratică, de om s imp lu  care n u  face 
fasoane. Soţia gazdei încearcă zadarn ic ,  cu ifose de 
subţir ime burgheză,  să-si readucă j u mătatea pe făgasul 
bunelor maniere, exaspe rîn d u -si barbatu l  cu expresi i  ' în 
engjeză. ' 

In f ine ,  spectator i i. sînt lăsati să se înfrupte d i n  
bunătăţi le  d e  p e  masă. In t impu l  c ine i ,  între cei d o i  soţi se 
încinge o d ispută cu subiect pol i t ic ,  legată de i storia 
modernă a poporu lu i  evreu - alt ep isod de un g rotesc 
desfi intător :  n ic i  u n u l  d i ntre oponenti nu e în stare să dez­
volte în polem ică nici  măcar u n  singur arg ument coerent; 
în afară de invocarea,  pr in u rlete , a unor  eve n i mente is­
torice cunoscute, mergînd înapoi pînă la facerea l u m i i  -
eve n imente a căror semnif icatie cei doi  n ic i  n u  se simt 
obl igaţi , n ic i  n u  sînt capab i l i  s�o i nterpreteze în vreun fel ,  
- e i  n u  izb utesc să prod ucă,  în falsa lor c iocnire d e  ide i , � n imic  altceva decît zbierete.  La desert, sotia gazdei  le 
propune musafi r i lor ,  pentru a le  desăvîrşi bu ria-cfispoziţle ,  
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u n  scu rt program arti stic ,  alcătuit d i n  cîntece mai degrabă 
de culoare patriotică decît de petrecere . Lipsa de auten­
ticitate a acestei b u ne-dispoziţii contrafăcute este resimţită, cu jenă,  de către spectator i ,  care se lasă cu greu 
antrenaţi la cîntat în g rup .  · · 

Cafele le şi prăj i tur i le  sînt îm părţite de servitoru l  arab, 
care se tîrăşte în patru labe pe sub masă şi se lamentează 
înde lung în l imba l u i  m aternă. Dar, după ce se asigură că 
nici u n u l  d i ntre comese n i  nu e pol iţist, declară că n u  mai 
e . n ecl!sar să joace rol u l  arabu lu i  obidit şi poate foarte bme sa se comporte normal .  

Tăbl ia  mesei  se r id ică ş i  redevi ne ,  pentru cîteva c l ipe,  p lafo n ,  pentru a coborî d in  nou ;  de astă dată, publ icu lu i  îi este oferit ,  ca pe o masă de autopsie, trup u l  n u d  al gaz­d e i ,  al Zel d e i ,  a l  m ic-burghezei evreica s im patice şi ener­
vante totoda�ă - trup c h i n ':! it ,  de:a purur i  v� l nera�i ! .  In  cele d m  u rma,  d u pa c e  tabl la  mese1 s-a nd1cat d i n  n o u ,  redeve n i n d  tavan , spectator i i  sînt i nvitaţi pr in  
megafon să u rce pr in  n i şte trape la etaj u l  superior  al stelaj u l u i . de cherestea. Acolo sus,  la etaj , e i  dau d e  tab lou l  f m a l  al  spectacol u l u i  - o metaforă complexă 
răvăşitoare a condiţ iei  evre u l u i  israel ian.  Tntr-u n  colţ' 
ghe m u ită g oală într-un cărucior metal ic ,  P.r i ntre tăvi le c� 
rest� r i le  de_ la_ �est in ,  u n a  d in_tre Aa?.triţe 'se îndoapă în n eşt1re cu ramaş1ţel e  dAe la masa, m m) lndu-se pe ·faţă şi pe tot t rupul  cu  mîncare . lnch isă într-o v1trină de st ic lă,  o altă 

actriţă răsfoi eşte cărţi ş i  documente in curentu l stirn it  de 
un venti lator şi bate, d i n  cind în cînd ,  in geam, in căutarf!a 
formală a unei  i m posib i le  com u n icAr i  cu exterio ru l .  Tn 
celălalt capăt al pod i u m u l u l ,  u n  copi l  israel ian intr-o 
u niformă caraghioasă se ·maim uţăreşte, suspendat in 
ch ing i .  Zelda,  goală, despletită, cu  faţa deformată, 
bu!'liită, se contorsionează, cu  o bftă in mină ,  in r itm ur i le;  
sub l in iate de o baterie demenţia lă,  ale u ne i  m u z ic l  care 
sparge t impanele ş i  in care se recunosc motivele unor  
foarte- ind ragita cîntece i srae l iene ,  in  t imp ce , in  centru 
pe o masă amint ind pr in  formă o m asă de tortură de IIÎ Trebl i nka, aşa cum a putut fi ea văzută la m uzeu,  aleargă pe loc,  pr intre sticle de· bere şi farfu rioara cu misl ine ,  go l ­puşcă, cu u n  ba lon l eqat de gft şi cu o bfti in mfnă, arab u l .  Toate acestea smt scăldate in l u m i n i  m u lticolore care se m işcă n eîntreru pt ,  ca l a  cabaret, ş i  se proiectează pe fundalul  porţ i i  de i ntrare în lagăr,  văzute d e  d i niuntru,  
d easupra careia se vede q i n  n o u ,  făcuti din beculeţe colorate , i nscripţia �Arbeit macht frel• .  

Coda spectacolu lu i  este , e locvent, o quut-tmtirM�,are a 
evreicei cu arabul ,  variaţl un e  a motivu l u i  ciUic • PJetă" , o 
îmbrăţişare ·deznădăjd uită, cu ch ipuri desf igurata de o 
suferinţă fără leac. 

Nu toate metaforele l u n g u l u i  şi stufosul u i ·spectacol 
sînt de aceeaşi claritate ş i  pregnantA. Dar Ide i le  sale centrale sînt de o l i m pezime o rbrtoa_re . .  Dezbaterea 

TEAT R U L Î N T R E  M UZI CĂ Ş I  ŞT I R I  

- Înainte de  a vorbi d espre mobi lu l  prezenţei 
d u m neavoast ră în R omânia ,  vă propun să vă 
faceti o scurtă preze ntare. 

- ' Am absolvit Institutul de teatru din 
Budapesta În 19 76, clasa de regie prof. Major 
Tamas. Profesorul meu tinea să fa cem si 
practică de actorie, asa dă În 1975, studentă 
fiind, am fost Într-un ' turneu În România cu 
Bank-Ban de Katona J6zsef, spectacol al 
Tea trului Na tional din Budapesta În care jucam 
si eu. Dupa absolvire am fost regizoare la 
lea trul popular, pe care l-am părăsit În 
favoarea teatrului radiofonic. - Din motive per­
sonale, familiale. Am spera t să fie doar o etapă 
pasageră şi iată-mă, după 1 3  ani, tot la teatrul 
radiofonic. 

- Să inte leg că a aj u ns să vă pasioneze? 
- Mi-a'rn msusit specificul profesional al 

a cestui gen de teatru si consider că, a tunci 
cÎnd dev1i stăpÎn pe o meserie, se cheamă că 
ai si Îndrăgit-o.  

'_ Tot us 1  Rad ioul  este astăz i ,  poate mai mult 
ca oricîna , d esti nat pre pond erent informat ie i  s i  
mai  puţ in  cu l tur i i ,  d ec i  si teatrul u i .  Nu  res'i mti\i 
aceasta ca pe un hand icap? · 

- E adevarat  că radioul este ascultat astăzi 
mai ales pentru stiri si muzică; asta, teoretic, 
fiindcă, practic, · dumneavoastră stiti, ca si 
mine, ca SÎnt destui oameni care ascultă 
piesele de teatru. Nu numai cei bătrÎni sau bol­
navi, care se deplasează greu si stau mai mult 
În casă, dar şi altii. Faptul ca radioul poate 
functiona ca funda.l sonor În timp ce omul se 
Înde7etniceste cu altceva - ceea ce nu e valabil 
pentru televiziune de pildă - Îi conferă un avan­
taj. Iar dacă, la un moment da t Îşi Întrerupe o 
activitate oarecare captivat de auditie, 
Înseamnă că am reusit. La asta mă gÎndesc 
cÎnd Îmi pun problema A unei eventuale 
ineficienţe a m uncii mele. In plus, În zilele 

noastre, În conditiile infla tiei şi a le preţului 
crescut la bilete (ca şi la cărţi, de altfel}, există 
o pătură tot mai mare de oameni care primeşte 
cultura prin intermediul radioului. Nici 
cinematograful, care la n oi e invada t  de 
superproauctii şi filme comerciale, nu oferă o 
a lternativă culturală valabilă . 

- V-ati aflat în Român ia  ca i nv itată a 
Rad iodifl.Îz i un i i  române �entru a regiza, la  
Teatrul rad iofonic ,  piesa Persefona d e  Goncz 
Arpâd . I n  ce  împrej u răr i  s-a născut această 
colaborare? 

- Mi s-a făcut eţceeţstă propunere .. şi alŢI a c­
ceptat-o cu bucune s1 cu ceva emotii, ma1 a les 
că preşedintele Gohcz s-a interesat personal 
de acest lucru1 acordÎndu-mi o Întrevedere la 
care m-a inVItat Înaintea plecării mele la 
Bucureşti. Mi s-a părut extraordinar  că şi-a 
găsit timp şi energie (este un om În vÎrstă) 
pentru asta. Stiti probabil, că după anii de 
Închisoare În . urma evenimentelor din 1956, 
operele sale au fost interzise. A trăit din 
traduceri. Este un om de mare cultură şi un ex­
celent cunoscător al literaturii moderne de 
limbă engleză, pe care a pus-o În circulaţie În 
Ungaria . Acum i-a fost publicată şi proza, iar 
piesele sale sÎnt reprezentate pe mai multe 
scene din tară si străinătate.  Cele mai cunos­
cute sÎnt M edeea maghiară, o monodramă, 
P iatră r,e piatră, care se joacă la Teatrul 
"Cetate ', si Persefona difuzată de Radio 
Budapesta 'şi de alte radiodifuziuni. A cum, şi la 
Bucureşti. Este o tratare interesantă, modernă 
a cunoscutei legende antice1 preamărind forţa 
de renastere a naturii şi a v1eţii. Am lucrat ex­
celent cu colegii de la Bucureşti, cu echipa de 
a ctori şi cred că am realiza t o Înregistrare 
bună. 

- Aţi folosit pr i le ju l  ven i r i i  în  R omânia pentru 
a vedea ş i  spectacol e? Ca re este imaginea pe 
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